INTRODUCTION

Itis a divine order that good is rewarded with good. Thus one needs to
think that; besides Allah % whose unlimited favours are beyond
repayable; the being that has benefitted man the most is none other
than the messenger of Allah, Muhammad .

In this day, when neither have we the ability to see, nor converse with
the prophet £, we have forgotten his favours upon us, nor can we
comprehend them. One must remember; that truth, if ignored or
forgotten, still remains the truth.

The prophet # was sinless, and had the guarantee of Allah’s % eternal
and infinite love, yet still, not for his own further advancement but for
our’s, did he spend night after night, day after day, begging Allah 4 for
our salvation. The physical torture hurled at him by the opposition for
propagating Islam, the psychological anguish suffered by him when
seeing his beloved followers persecuted and the mental torment
undertaken by him in his unending concern for his people; all bear
testimony to the debt that we owe to this selfless man .

In praise of his accomplishments and his perfected character, Allah 4
states;

ol 6B = D1 Je vilal el @ &)
oy oLz 134005 4o 15lo 135

Allah sends His Salaat (Graces, Honors,
Blessings, Mercy) on the Prophet (Muhammad )
and also His angels (ask Allah to bless and forgive him).



O you who believe! Send your Salaat on (ask Allah to bless)
him (Muhammad ) and send Salaam

(greetings and invocations of peace)
Al Ahzab 56

A couplet in the Arabic language is true in it's explanation;
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I have not, in praising Muhammad i,
with my words, brought praise to him.

But | have with my praising of Muhammad i,
brought praise to my words.

And the translation of a couplet is true in it's understanding.

You may be singing the praise of Muhammad £,
But on what you are doing have you paid much thought?
Where are you to the praise of he who is praised by Allah #£?
This, if not audacity, what else can it be?

Saying this, one should bear in mind that Allah # has not only
permitted the sending of salutations upon the prophet #, but has
ordained reward in lieu of it. The most significant of which are; for
every salutation recited, Allah % rewards the reciter with ten rewards,
and the prophet’s # intercession will be afforded to those who send
abundantsalaah and salaam.

This is Allah’s 4 sheer blessing upon us, as we are thanking Allah’s
messenger # for what he has done for us, and we are being rewarded
for thanking him. In light of the phenomenal rewards available for the
recitation of Salaah and Salaam one should endeavour to make it part
of one’s routine daily not just for one’s journey of ziyarah.
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BISMIL-LAHIR-RAHMANIR-RAHIM
SALAMUN "ALA "IBADIHIL-LADHINAS-TAFA
SALAMUN "ALAL MURSALIN.

In the name of Allah, the Merciful, the Beneficent
Peace be upon the servants who He has chosen.

Peace be upon the Messengers.
An Naml 59
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ALLAHUMMA SALLI "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA ’ALI
MUHAMMADIW-WA "ANZILHUL MAQ-'ADAL
MUQARRABA "INDAK.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
and grant him a place close to You.
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ALLAHUMMA RABBA HADHI-HID-DA'WATIL
QA’IMATI WAS-SALATIN NAFI'ATI SALLI 'ALA

MUHAMMADIW WARDA "ANNI RIDAL LA
TASKHATU BA'DAHU ABADA.

O Allah! Lord of this standing call (Adhan)
and of this benefitting prayer (Salaah).
Send salutations upon Muhammad
and be pleased with me in such a way
that You will never again be displeased with me.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIN
"ABDIKA WA RASULIKA WA SALLI "ALAL
MU’MININA WAL MU’MINATI WAL MUSLIMINA
WAL MUSLIMAT.



O Allah! Send salutations upon Muhammad,
(who is) Your slave and messenger.
And send salutations upon the faithful
men and faithful women,
and the submitting men and submitting women.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW
WA "ALA ’ALI MUHAMMAD. WA BARIK ‘ALA
MUHAMMADIW-WA “ALA *ALI MUHAMMAD.
WARHAM MUHAMMADAW-WA > ALA MUHAMMAD.
KAMA SALLAYTA WA BARAKTA WA RAHIMTA "ALA
IBRAHIMA WA "ALA °ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
and bless Muhammad and the family of Muhammad,
and have mercy upon Muhammad
and the family of Muhammad,



in the manner that You sent salutations,
blessings and mercy upon Ibrahim
and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA *ALI
MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA ‘ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID. ALLAHUMMA BARIK “ALA
MUHAMMADIW-WA “ALA ’ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA ‘ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,



in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA ‘ALA *ALI
IBRAHIMA INNAKA HAMIDUM MAJID.

WA BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA ALI
MUHAMMADIN KAMA BARAKTA ‘ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon the family of Ibrahim.

You are the Praiseworthy, the Majesty.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings



upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA "ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID. ALLAHUMMA
BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA *ALI
MUHAMMADIN KAMA BARAKTA “ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA

*ALA IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

WA BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
’ALI MUHAMMADIN KAMA
BARAKTA ‘ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA
*ALA ’ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA
*ALA IBRAHIMA WA BARIK “ALA
MUHAMMADIW-WA "ALA ’ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA "ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations upon lbrahim.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA "ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID. ALLAHUMMA BARIK "ALA
MUHAMMADIW-WA "ALA *ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA "ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.

e 11 —em

wus a PrEgve uuy‘.,é»
I IR g;p_s,u'”!ﬁggu;
“’”“a[‘g@\;\’gu;a;tmé



ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA ‘ALA
>ALI IBRAHIMA WA BARIK ‘ALA
MUHAMMADIW-WA “ALA *ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA “ALA *ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon the family of Ibrahim.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim in all the worlds.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI "ALA MUHAMMADIW-WA



AZWAJIHI WA DHUR-RIYYATIHI KAMA
SALLAYTA "ALA *ALI IBRAHIM.
WA BARIK *"ALA MUHAMMADIW-WA
AZWAJIHI WA DHUR-RIY YATIHI KAMA
BARAKTA "ALA ’ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and his wives and children, in the manner that
You sent salutation upon the family of Ibrahim.

And send blessings upon Muhammad
and his wives and children,

in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim.

You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
AZWAJIHI WA DHUR-RIYYATIHI KAMA



SALLAYTA "ALA *ALI IBRAHIM.

WA BARIK ‘ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
AZWAJTHI WA DHUR-RIY YATTHI KAMA
BARAKTA "ALA ’ALI IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and upon his wives and children,
in the manner that You sent salutation
upon the family of Ibrahim.
And send blessings upon Muhammad
and upon his wives and children,
in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.

=14 -

Sl 133l ) £k L J*a Al
L v-Lp LS & J-"Tj .,,)-U uwjl‘

8,9 G5~

LJ..S’-J..&*&UV..A‘;\/

/’t
»
‘

ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADI-NIN-NABIYYI
WA AZWAJIHI UMMAHATIL MU’MININA
WA DHUR-RIYYATIHI WA >’AHLI BAYTIHI
KAMA SALLAYTA "ALA IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM MAJID.



O Allah! Send salutations upon Muhammad the Prophet,
and his wives the mothers of the believers, and children,
and those of his household in the manner
that You sent salutation upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA
*ALA ’ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA
*ALA IBRAHIMA WA "ALA ’ALI IBRAHIM
WA BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA
*ALA ’ALI MUHAMMADIN KAMA BARAKTA
*ALA IBRAHIM. WA TARAH-HAM "ALA
MUHAMMADIW-WA "ALA °ALI
MUHAMMADIN KAMA TARAH-HAMTA
*ALA IBRAHIMA
WA "ALA ’ALI IBRAHIM.



O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent
blessings upon Ibrahim.
And send mercy upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent mercy upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA ‘ALA
IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIM.

INNAKA HAMIDUM MAJID.

ALLAHUMMA BARIK ‘ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA BARAKTA ‘ALA
IBRAHIMA WA "ALA ALI IBRAHIM.

INNAKA HAMIDUM MAJID.

ALLAHUMMA TARAH-HAM ‘ALA MUHAMMADIW-WA ‘ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA TARAH-HAMTA
*ALA IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIM.

INNAKA HAMIDUM MAJID.

ALLAHUMMA TAHAN-NAN ‘ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA TAHAN-NANTA
*ALA IBRAHIMA WA “ALA *ALI IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM MAJID.

ALLAHUMMA SAL-LIM ‘ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA SAL-LAMTA
*ALA IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIM.

INNAKA HAMIDUM MAJID.



O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send mercy upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent mercy upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Show compassion on Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You showed compassion upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send peace upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent peace upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
>ALI MUHAMMADIW-WA BARIK WA SALLIM
"ALA MUHAMMADIW-WA "ALA *ALI
MUHAMMADIW-WARHAM MUHAMMADAW-WA °ALA
MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA
WA BARAKTA WA TARAH-HAMTA
*ALA IBRAHIMA WA "ALA °ALI IBRAHIM.

FIL "ALAMINA INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
and send blessings and peace upon
Muhammad and the family of Muhammad,
and send mercy upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations,
blessings and mercy upon Ibrahim
and the family of Ibrahim in both the worlds.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
’ALI MUHAMMADIN KAMA SALLAYTA
"ALA IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM MAJID.
ALLAHUMMA BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA "ALA
’ALI MUHAMMADIN KAMA BARAKTA
"ALA IBRAHIMA WA "ALA *ALI IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIN
*ABDIKA WA RASULIKA KAMA SALLAYTA
ALA *ALI IBRAHIM WA BARIK "ALA
MUHAMMADIW-WA "ALA *ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA "ALA *ALI IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM-MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad,
(who is) Your servant and Messenger,
in the manner that You sent salutations
upon the family of Ibrahim.
And send blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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O Almighty Allah # my Rabb, for the sake of Thy exalted and chosen Prophet,
Thy beloved Messenger #, purify our hearts from all ills which may

drive us away from Thy sight and thy love, and cause us to die adhering to

the path of the Sunnah and the Ummah, and the fondness of meeting Thee.
O Possessor of Majesty and Honour; and bless our Lord and our Master Muhammad #
and his children, and his companions, and bless them with peace.

And all praise is for Allah, the Rabb of the world.

....Amin



ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADI-NIN-NA
BIYYIL UMMIYYI WA "ALA *’ALI MUHAMMADIN
KAMA SALLAYTA ‘ALA IBRAHIMA
WA BARIK "ALA MUHAMMADI-NIN-NABIYYIL
UMMIYYI KAMA BARAKTA "ALA IBRAHIMA
INNAKA HAMIDUM-MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad,
the untaught Prophet, and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations upon
Ibrahim And send blessings upon Muhammad,
the untaught Prophet, in the manner that
You sent blessings upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI ‘ALA MUHAMMADIN ‘ABDIKA
WA RASULIKAN-NABIYYIL UMMIYYI WA “ALA
>ALI MUHAMMAD. ALLAHUMMA SALLI "ALA
MUHAMMADIW-WA "ALA ’ALI MUHAMMADIN
SALATAN TAKUNU LAKA RIDAW-WA LAHU
JAZA’AW-WA LIHAQQIHI ADA’A.

WA A'-TTHIL WASTLATA WAL FADILATA WAL
MAQAMAL MAHMUDAL-LADHI WA'ADTAHU
WAJZIHI "ANNA MA HUWA *’AHLUHU WAJZIHI
AFDALA MA JAZAYTA NABIYYAN "AN QAWMIHI
WA RASULAN ‘AN UMMATIH.

WA SALLI 'ALA JAMT'I IKHWANIHI MINAN
NABIYYINA WAS-SALIHINA
YA ARHAMAR-RAHIMIN.

O Allah! Send salutations upon Muhammad,
(who is) Your servant and Messenger,
the untaught Prophet, and the family of Muhammad.
O Allah! Send salutations upon Muhammad
and the family of Muhammad,
such salutations that are for You
pleasing and for him recompense,
and a fulfilment of his rights.

Grant him ‘Wasilah’ (intercession
and also a unique place in Jannah),
elevated status and that praised status/place



that You have promised him.
And grant him on our behalf what he is deserving of.
Grant him better than what You have given
to any Prophet on behalf of his tribe,
and to any Messenger on behalf of his people.

(O Allah!) Send salutations upon all his brothers
from amongst the Prophets and the pious,

O most merciful of all those who can show mercy.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADI-NIN-NABIYYIL
UMMIYYI WA "ALA >ALI MUHAMMADIN
KAMA SALLAYTA "ALA IBRAHIMA
WA "ALA °ALI IBRAHIM.
WA BARIK "ALA MUHAMMADI-NIN-NABIYYIL
UMMIYYI WA "ALA ALI MUHAMMADIN
KAMA BARAKTA "ALA IBRAHIMA



WA ‘ALA °ALI IBRAHIMA.
INNAKA HAMIDUM-MAJID.

O Allah! Send salutations upon Muhammad,
the untaught Prophet, and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
And send blessings upon Muhammad,
the untaught Prophet, in the manner
that You sent blessings upon
Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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ALLAHUMMA SALLI 'ALA MUHAMMADIW WA



*ALA AHLI BAYTIHI KAMA SALLAYTA
ALA IBRAHIMA INNAKA HAMIDUM MAJID.
ALLAHUMMA SALLI 'ALAYNA MA'AHUM.
ALLAHUMMA BARIK ‘ALA MUHAMMADIW
WA "ALA *AHLI BAYTIHI KAMA
BARAKTA ‘ALA IBRAHIM.
INNAKA HAMIDUM MAJID.
ALLAHUMMA BARIK ‘ALAYNA MA'AHUM.
SALAWATUL-LAHI WA SALAWATUL MU MININA "ALA
MUHAMMADI-NIN-NABIYYIL UMMIYYI.

O Allah! Send salutations upon Muhammad
and those of his household in the manner
that You sent salutation upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.

O Allah! Send salutation upon us with them
O Allah! Send blessings upon Muhammad
and those of his household in the manner

that You sent blessings upon Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
O Allah! Send blessings upon us with them
May Allah’s salutation and the salutation
of the believers be upon
Muhammad the untaught Prophet.
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ALLAHUM-MAJ-'AL SALAWATIKA WA RAHMATAKA
WA BARAKATIKA ‘ALA MUHAMMADIW-WA “ALA
>ALI MUHAMMADIN KAMA JA'ALTAHA ‘ALA
’ALI IBRAHIM. INNAKA HAMIDUM MAJID.

WA BARIK "ALA MUHAMMADIW-WA “ALA *ALI
MUHAMMADIN KAMA BARAKTA "ALA IBRAHIM.
WA “ALA ’ALI IBRAHIM INNAKA HAMIDUM MAJID.

O Allah send Your salutations, Your mercy
and Your blessings upon Muhammad
and the family of Muhammad,
in the manner that You sent salutations
upon the family of Ibrahim.

You are the Praiseworthy, the Majesty.
And send blessings upon Muhammad and
the family of Muhammad,
in the manner that You sent blessings
upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
You are the Praiseworthy, the Majesty.
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WA SALLAL-LAHU ‘ALAN-NABIYYIL UMMIYYL

Allah send salutations upon the untaught Prophet.
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AT-TAHIYYATU LILLAHI WAS-SALAWATU

WAT-TAYYIBAT. AS-SALAMU "ALAYKA
AYYUHAN-NABIYYU WA
RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.

AS-SALAMU "ALAYNA WA "ALA
"IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*ABDUHU WA RASULUH.

For Allah are all greetings, salutations and good.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are



none worthy of worship but Allah.
And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
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AT-TAHIYYATUT-TAYYIBATUS-SALAWATU LILLAH.
AS-SALAMU 'ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU ‘'ALAYNA WA "ALA

‘IBADIL-LAHIS-SALIHIN.

ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU

WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*ABDUHU WA RASULUH.

For Allah are all greetings, good and salutations.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are



none worthy of worship but Allah.
And | bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.

S ¥:

25 .4

A o f/ Iy -
L4055 e 0o 1062 OF JgaTs o el 3y

AT-TAHIYYATU LILLAHIT-TAYYIBATUS-SALAWATU LILLAH.

AS-SALAMU "ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU

WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.

AS-SALAMU "ALAYNA WA “ALA "IBADIL-

LAHIS-SALIHIN. ASH-HADU ALLA ILAHA
ILLAL-LAHU WAHDAHU LA SHARIKA LAH.

WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
"ABDUHU WA RASULUH.

For Allah are all greeting.
For Allah are all salutations and good.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.



I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah,
who is alone, who has no partner.

And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
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AT-TAHIYYATUL MUBARAKATUS-SALAWATUT-TAYYIBATU
LILLAH. SALAMUN 'ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
SALAMUN "ALAYNA WA ‘ALA 'IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*ABDUHU WA RASULUH.

For Allah are all greetings,
blessings, salutations and good.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.



I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah.
And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
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BISMIL-LAHI WA BILLAHI AT-TAHIYYATU LILLAHI
WAS-SALAWATU WAT-TAYYIBAT.
AS-SALAMU ‘ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA 'ALA
‘IBADIL-LAHIS-SALIHIN.

ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*ABDUHU WA RASULUH. AS’ALUL-LAHAL
JANNATA WA A UDHU BILLAHI MINAN NAR.

In the name of Allah and with Allah.



For Allah are all greetings, salutations and good.

Peace be upon you, O Messenger;

and Allah’s mercy and blessings.

Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are none
worthy of worship but Allah.
And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
I ask Allah for Jannah and I seek
His mercy from the Fire.
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AT-TAHIYYATU LILLAHIZ-ZAKIYATU
LILLAHIT-TAYYIBATUS-SALAWATU LILLAH.
AS-SALAMU ‘ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU 'ALAYNA WA "ALA
"IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN



*ABDUHU WA RASULUH.

For Allah are all greetings.
For Allah is all purity.
For Allah is all good and salutations.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah.
And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
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BISMIL-LAHI WA BILLAHI KHAYRIL ASMA’ .
AT-TAHIYYATUT-TAYYIBATUS-SALAWATU LILLAHIL
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU WAHDAHU
LA SHARIKA LAH. WA ASH-HADU ANNA
MUHAMMADAN ‘ABDUHU WA RASULUH.
ARSALAHU BIL HAQQI BASHIRAW-WA NADHIRA.
WA ANNAS-SA'ATA ATIYATUL-LA RAYBA FIHA.
AS-SALAMU "ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA “ALA
‘IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ALLAHUM-MAGHFIRLI WAHDINI.

In the name of Allah,
and with Allah are the best names.
For Allah are all greetings,
good and salutations.
I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah,
who is alone, who has no partner.
And I bear witness that there Muhammad is
his servant and Messenger,
who is sent with the Truth as a bearer of
glad-tidings and as a warner.
(And I bear witness) that the
Last Day is coming without doubt.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon
Allah’s pious servants.
O Allah! Forgive me and guide me.



. 3¢ S
C&qm,u\,ubuwww
L«lsjj‘mlw”wﬂ@\ rw

AT-TAHIYYATUT-TAYYIBATU-WAS-SALAWATU
WAL MULKU LILLAHI. AS-SALAMU
"ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.

For Allah are all greetings.
And for Allah are all good,
salutations and sovereignty.

Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.

. 7/ R

;’),/

BISMIL-LAH. AT-TAHIYYATU LILLAHIS-SALAWATU



LILLAHIZ-ZAKIYATU LILLAH. AS-SALAMU
*ALAN-NABIYYI WA RAHMATUL-LAHI
WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA “ALA
“IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
SHAHIDTU ALLA ILAHA ILLAL-LAH.
SHAHIDTU ANNA MUHAMMADAR-RASULUL-LAH.

In the name of Allah.
For Allah are all greetings.
For Allah are all salutations.
For Allah is all purity.

Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I have bore witness that there are
none worthy of worship but Allah.
And I have bore witness that
Muhammad is the Messenger of Allah.
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AT-TAHIYYATUT-TAYYIBATUS-SALAWATUZ-ZAKIYATU
LILLAH. ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WAHDAHU LA SHARIKA LAHU WA ANNA
MUHAMMADAN ‘ABDUHU WA RASULUH.
AS-SALAMU ‘ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA 'ALA
“IBADIL-LAHIS-SALIHIN.

For Allah are all greetings.
For Allah are all good, salutations and purity.
I bear witness that there are none
worthy of worship but Allah,
who is alone and who has no partner.
And (I bear witness) that Muhammad is

his servant and Messenger.

Peace be upon you, O Messenger;

and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
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AT-TAHIYYATUT-TAYYIBATUS-
SALAWATUZ-ZAKIYATU LILLAH.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*ABDUL-LAHI WA RASULUH.
AS-SALAMU ‘ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA ‘ALA
‘IBADIL-LAHIS-SALIHIN.

For Allah are all greeting.
For Allah are all good, salutations and purity.
I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah.
And I bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
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AT-TAHIYYATUS-SALAWATU LILLAH.



AS-SALAMU "ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU ‘ALAYNA WA “ALA
“IBADIL-LAHIS-SALIHIN.

For Allah are all greeting and salutations.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.
Peace be upon us and upon
Allah’s pious servants.
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AT-TAHIYYATU LILLAHIS-SALAWATUT-TAYYIBAT.
AS-SALAMU "ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA ‘ALA
“IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU
WA ASH-HADU ANNA MUHAMMADAN
*"ABDUHU WA RASULUH.



For Allah are all greeting, salutations and good.
Peace be upon you, O Messenger; and Allah’s mercy.
Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are
none worthy of worship but Allah.

And | bear witness that Muhammad is
his servant and Messenger.
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AT-TAHIYYATUL MUBARAKATUS-
SALAWATUT-IAYYIBATU LILLAH.
AS-SALAMU "ALAYKA AYYUHAN-NABIYYU
WA RAHMATUL-LAHI WA BARAKATUH.
AS-SALAMU "ALAYNA WA "ALA
‘IBADIL-LAHIS-SALIHIN.
ASH-HADU ALLA ILAHA ILLAL-LAHU

WA ASH-HADU ANNA
MUHAMMADAR-RASULUL-LAH.

For Allah are all greeting,



all blessings, all salutations and all good.
Peace be upon you, O Messenger;
and Allah’s mercy and blessings.

Peace be upon us and upon Allah’s pious servants.
I bear witness that there are none worthy of
worship but Allah. And I bear witness that
Muhammad is the Messenger of Allah.
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BISMILLAHI WAS-SALAMU "ALA RASULIL-LAH

In the name of Allah and peace be upon the Messenger of Allah.
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QULIL HAMDU LILLAHI WA SALAMUN "ALA "IBADIHIL
LADHINAS-TAFA AL-LAHU KHAYRUN AMMA YUSHRIKUN

Say (O Muhammad #2) “Praise and thanks be to Allah,
and peace be on His slaves whom He has chosen (for His Message)!
Is Allah better, or (all) that you ascribe
as partners (to Him)? (Of course, Allah is Better).
An Naml 59
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